On, ga Tbl, kKanuHywka Oy, da ti, kalinushka

Russian folk song

My Dearest Dear Guelder-Rose
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Oi, fa Tbl, KarnuHyLuKa,

Tbl, ManuryLka!

On, pa Tbl He CTON, He CTOW
Ha rope kpyTon.

O#, fa Tbl He CTON, He CTOM
Ha rope kpyToM.

Ow, fa He cnywai nucta
Bo cuHe mope.

O, oa BO CMHEM-TO MOpe
Kopabenb nnbiBeT.

O, oa kopabenb NnbIBET,
Ax Boaa peBer.

On, pa gBa noska conaar,
Monoabix pebsT.
Odouuep-manop

Bory monurcs.

Own, oa ocuuep-manop
Bory monuTcs.

Ow, na Tpygosow conpgar
[omoit npocutcs.

Own, oa Tpygosow congat
[omoit npocutcs:

"Own, oa oguuep-manop,
Otnyctu gomoin!

Short version:
Oj, da ty, kalinushka,
Ty, malinushka!
Oj, da ty ni stoj, ni stoj
Na gar’e krutoj.

Oj, da ty ni stoj, ne stoj
Na gar’e krutoj.
Oj, da ne spushhaj lista
Va sin’e mor’e.

Oj, da va sin'om-ta mor’e
Karabel' plyv’ot.

Oj, da karabel' plyv'ot,
Azh vada riv'ot.

Oj, da dva palka soldat,
Maladykh rib’at.
Afitser-major

Bogu molits’a

Oj, da afitser-major
Bogu molits’a.

Oj, da trudavoj saldat
Damoj prosits’a.

Oj, da trudavoj saldat
Damoj prosits’a:

"Oj, da afitser-major,
Atpusti damoj!

Oh, you, guelder rose,
You, raspberry bush!

Oh, don't sway, don't sway
On the steep mountain.

Oh, don't sway, don't sway
On the steep mountain.
Oh, don't shed your leaves
Into the blue sea.

Oh, in the blue sea
A ship sails.

Oh, a ship sails,
The water roars.

Oh, two regiments of soldiers,
Young men.

An officer, a major,

Is praying to God.

An officer, a major,

Is praying to God.

Oh, and an ordinary soldier
Asks to go home.

Oh, an ordinary soldier
Asks to go home:

"Oh, officer, major,

Let me go home!




